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Introduction 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1) And each one went into his house; and Jesus went into the Mountain of Olives. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2) And at dawn He came again into the temple, and all the people were coming to Him; 

and after He sat down He was teaching them. 
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3) And the scribes and Pharisees bring to Him a woman who had been taken in 

adultery, and after they stood her in the midst, 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4) they say to Him, “Teacher, this woman was taken during the very act of committing 

adultery. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
5) “And in the law Moses gave commandment to us that such women should be stoned; 

therefore what do You Yourself say?” 
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6) And they were saying this tempting Him, in order that they might have something to 

accuse Him.  And when Jesus stooped down He wrote with His finger into the 
ground,  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
7) And as they continued asking Him, after He rose up He said to them, “The one 

without sin among you, let him first throw the stone upon her.” 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
8) And again after He stooped down He wrote into the ground. 
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9) And the ones who had heard and being convicted by their conscience, were going 

out one by one, beginning from the elder ones until the last ones;  and Jesus was left 
alone and the woman standing in the midst. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
10) And when Jesus raised up and saw no one except the woman, He said to her, 

“Woman, where are those accusers of yours?  Did no one condemn you?” 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
11) And the woman said, “No one, Lord.”  And Jesus said to her, “Neither do I Myself 

condemn you; go and sin no longer.”   
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1) [Kai;   ejporeuvqh   e{kasto~   eij~   to;n   oi\kon   aujtou:̀]    jIhsoù"   de;    
 [And         went         each one     into     the     house     of him;]      Jesus      and 
 
 
 ejporeuvqh   eij"   to;     o[ro"    tw`n   ejlaiw`n.  
 went             into    the   mountain   the    of Olives. 
 
 
 
 
 
2) o[rqrou   de;   pavlin   paregevneto   eij"   to;   iJero;n,   kai;   pa`"   oJ    lao;"    
 at dawn   and    again          He came       into    the   temple,    and      all    the    people     
 
 
 h[rceto        pro;"   aujtovn:   kai;      kaqivsa"          ejdivdasken     aujtouv".  
 were coming      to         Him;      and   having sat down    He was teaching      them. 
 
 
 
 
 
3) a[gousi(n)   de;   oiJ   grammatei`"   kai;   oiJ   Farisai`oi   [pro;~   aujto;n]    
 bring             and   the         scribes         and    the      Pharisees         [to        Him]    
 
 
 gunai`ka   ejn   (ejpi;)   moiceiva/   kateilhmmevnhn,   kai;   sthvsante"   aujth;n    
 woman        in    (upon)    adultery    having been taken,     and    having stood       her    
 
 
 ejn   mevsw/,  
 in      midst,  
 
 
 
 
 
4) levgousin   aujtw/̀,   Didavskale,   au{th   hJ    gunh;   kateilhvfqh    
 they say       to Him,      Teacher,          this    the   woman     was taken    
 
 
 (kateivlhptai)   ejpautofwvrw/   (ejpÆ   aujtofwvrw/)    moiceuomevnh.  
 (was taken)           during very act   (upon      very act)     committing adultery. 
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5) ejn   de;   tw`/   novmw/   (hJmi`n)   Mwsh̀~   (Mwu>sh`")   hJmi`n      ejneteivlato   
 in    and    the     law      (to us)      Moses        (Moses)       to us    gave commandment    
 
 
 ta;"   toiauvta"   liqobolei`sqai   (liqavzein):     su;         ou\n       tiv     
 the     such women      to be stoned         (to stone);    yourself    therefore   what    
 
 
 levgei"É  
 you do say? 
 
 
 
 
 
6) tou`to   de;         e[legon       peiravzonte"   aujtovn,        i{na          e[cwsi(n)    
 this         but   they were saying        tempting           Him,     in order that  they might have    
 
 
 kathgorei`n   aujtou`.   oJ    de;    jIhsou`"   kavtw        kuvya",       tw`/   daktuvlw/    
 to accuse             Him.     the   and      Jesus       down    having stooped,    the      finger    
 
 
 e[grafen   (katevgrafen)   eij"   th;n   gh`n,  
 He wrote    (He wrote down)   into    the    ground, 
 
 
 
 
 
 
7) wJ"   de;      ejpevmenon    ejrwtw`nte"   aujtovn,     ajnakuvya~     (ajnevkuyen   kai;)    
 as     and   they continued        asking           Him,      having risen up   (He rose up     and) 
 
 
 ei\pe(n)   [pro;~]   aujtouv~   (aujtoi"̀),    JO     ajnamavrthto"   uJmw`n,   prwt̀o"    
 He said        [to]          them      (to them),  The one     without sin        of you,       first    
 
 
 [to;n]   livqon   ejpÆ   aujth`/   (aujth;n)     balevtw      (livqon).  
 [the]      stone   upon      her         (her)      let him throw.    (stone). 



John 8:1-11 
 Greek / English Interlinear (continued) 

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003 
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America 

 
 
8) kai;   pavlin   kavtw        kuvya~            (katakuvya")       e[grafen   eij"   th;n    
 and     again      down    having stooped   (having stooped down)   He wrote     into    the 
 
 
 gh`n.  
 ground. 
 
 
 
 
 
 
9) oiJ          de;,   ajkouvsante",   [kai;   uJpo;   th~̀   suneidhvsew~   ejlegcovmenoi,]    
 the ones   and,    having heard,     [and      by      the         conscience      being convicted],    
 
 
 ejxhvrconto            ei|"      kaqÆ       ei|",   ajrxavmenoi   ajpo;   tw`n    
 were going out            one   according to  one,      beginning     from     the    
 
 
 presbutevrwn   [e{w~   tw`n   ejscavtwn:]   kai;   kateleivfqh   movno"   [oJ     
 elder ones            [until     the      last ones;]    and         was left         alone    [the    
 
 
 jIhsoù~,]   kai;   hJ     gunh;   ejn   mevsw/          ejstw`sa          (ou\sa).  
 Jesus,]        and   the   woman    in     midst   having been standing    (being). 
 
 
 
 
 
 
10) ajnakuvya"        de;    oJ    jIhsoù",   [kai;     mhdevna    qeasavmeno~   tlh;n   th`~    
 having lifted up   and   the      Jesus,      [and    not even one    having seen     except    the    
 
 
 yunaikov~,]    ei\pen   aujth`/   [ JH]     gunhv   (guvnai),    pou`   eijsin   [ejkeiǹoi   
 woman,]         He said   to her    [The]   woman  (woman),    where    are         [those    
 
 
 oiJ   kathvgoroiv   sou];    oujdeiv"   se   katevkrinenÉ  
 the      accusers     of you]?    no one    you   did condemn? 
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11) hJ              de;   ei\pen,   Oujdeiv",   Kuvrie.   ei\pe(n)   de;   [aujth̀/]   oJ    jIhsou`",   
 the woman   and    said,        No one,      Lord.         said       and    [to her]  the     Jesus,    
 
 
 Oujde;      ejgwv     se    katakrivnw:   poreuvou   kai;  (ajpo;   toù   nu`n)   mhkevti    
 Neither    Myself   you    do I condemn;        go          and   (from     the    now)   no longer    
 
 
 aJmavrtane. 
 sin. 
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1)   [Kai;  
   [And 
 
                        ejporeuvqh  
      went 
 
          e{kasto~  
  each one 
 
                             eij~  
            into 
 
                                 to;n  
         the 
 
                             oi\kon  
     house 
 
                               aujtou`:]  
        of him;] 
 
                               jIhsou"̀  
                 Jesus 
 
              de;  
     and 
 
                         ejporeuvqh  
            went 
 
                               eij"  
       into 
 
                                    to;  
            the 
 
                                o[ro"  
      mountain 
 
                                     tw`n  
      the 
 
                                 ejlaiw`n.  
         of Olives. 
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2)                           o[rqrou  
             at dawn 
 
                         de;  
        and 
 
                                pavlin  
           again 
 
                       paregevneto  
          He came 
 
                                 eij"  
                     into 
 
                                      to;  
              the 
 
                                  iJero;n,  
         temple, 
 
                        kai;  
        and 
 
                           pa`"  
    all 
 
                              oJ  
          the 
 
                         lao;"  
         people 
 
                         h[rceto  
      were coming 
 
                              pro;" aujtovn:  
         to      Him; 
 
                        kai;  
        and 
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2) cont.        kaqivsa"  
     having sat down 
 
                          ejdivdasken  
       He was teaching 
 
                                  aujtouv".  
              them. 
 
3)                                       a[gousi(n)  
                     bring 
 
                    de;  
           and 
 
                         oiJ  
         the 
 
                  grammatei`"  
      scribes 
 
                      kai;  
              and 
 
                            oiJ  
           the 
 
                    Farisai`oi  
              Pharisees 
 
                                                         [pro;~ aujto;n]  
                                 [to       Him] 
  
                                              gunai`ka  
                  woman 
    
                                                       ejn  (ejpi;)  
                             in  (upon) 
 
                                                         moiceiva/  
                                adultery 
 
                                               kateilhmmevnhn,  
              having been taken, 
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3) cont.         kai;  
              and 
 
                                               sthvsante"  
                 having stood 
 
                                                         aujth;n  
              her 
 
                                                    ejn  mevsw/,  
                         in   midst, 
 
4)                                       levgousin  
                   they say 
 
                                                   aujtw`/,  
                  to Him, 
 
                                       Didavskale,  
                     Teacher, 
 
                                              au{th  
                  this 
 
                                                 hJ  
                   the 
 
                                           gunh;  
           woman 
 
                                             kateilhvfqh (kateivlhptai)  
                  was taken        (was taken) 
 
                                                    ejpautofwvrw/      (ejpÆ aujtofwvrw/)  
                       during very act        (upon  very act) 
 
                                                moiceuomevnh.  
               committing adultery. 
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5)                                                                               ejn  
               in 
 
                                         de;  
           and 
 
                                                                               tw`/  
                  the 
 
                                                                           novmw/  
                                  law 
 
                                                                                (hJmi`n)  
                                        (to us) 
 
                                         Mwsh`~ (Mwu>sh`")  
           Moses     (Moses) 
 
                                                          hJmi`n  
           to us 
 
                                              ejneteivlato  
                  gave commandment 
 
                                                                ta;"  
                      the 
 
                                                            toiauvta"  
           such women 
 
                                                    liqobolei`sqai (liqavzein):  
              to be stoned      (to stone); 
 
                                                         su;  
                      yourself 
 
                                               ou\n  
            therefore 
 
                                                              tiv  
                    what 
 
                                                 levgei"É  
                  you do say? 
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6)                                  tou`to  
                    this 
                                de;  
       but 
 
                              e[legon  
        they were saying 
 
                                      peiravzonte"  
          tempting 
                                                     aujtovn,  
                Him, 
                                i{na  
           in order that 
 
                               e[cwsi(n)  
            they might have 
 
                                      kathgorei`n  
                to accuse 
 
                                                 aujtou`.  
           Him. 
                            oJ  
           the 
 
                       de;  
      and 
 
                      jIhsou`"  
       Jesus 
                                          kavtw  
         down 
 
                                     kuvya",  
         having stooped, 
                                        tw`/  
         the 
 
                                    daktuvlw/  
      finger 
 
                         e[grafen    (katevgrafen)  
            wrote           (wrote down)  



John 8:1-11 
 Diagram (continued) 

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003 
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America 

 
6) cont.        eij"  
                 into 
        
                                      th;n  
      the  
 
                                   gh`n,  
                      ground, 
 
7)                                     wJ"  
                      as 
 
                              de;          
     and 
 
                                             ejpevmenon  
            they continued 
 
                                                     ejrwtw`nte"  
          asking 
 
                                                               aujtovn,  
          Him, 
 
                                            ajnakuvya~    (ajnevkuyen)  
           having risen up  (He rose up) 
 
                                                                   (kai;)  
                       (and) 
                             ei\pe(n)  
     He said 
 
                                         [pro;~] aujtouv~  
            [to]       them 
  
                                             (aujtoi`"),  
                (to them), 
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7) cont.     JO  
             The one 
 
                               ajnamavrthto"  
           without sin 
 
                                               uJmw`n,  
                   of you, 
 
                                          prw`to"  
               first 
                                                [to;n]  
                    [the] 
 
                                               livqon  
               stone 
 
                                                    ejpÆ aujth̀/ (aujth;n)  
                       upon   her      (her) 
 
                                      balevtw  
           let him throw. 
 
                                              (livqon).  
                 (stone). 
8)                        kai;  
           and 
                               pavlin  
                again 
                                            kavtw  
            down 
 
                                         kuvya~             (katakuvya")  
           having stooped    (having stooped down) 
 
                          e[grafen  
          He wrote 
                                        eij"  
        into 
                                           th;n  
             the 
 
                                         gh`n.  
                   ground. 
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9)                                              oiJ  
                the ones 
 
                              de;,  
     and, 
 
                                              ajkouvsante",  
                      having heard, 
 
                                               [kai;  
                 [and 
                                                      uJpo;  
                             by 
 
                                                                     th`~  
                     the 
 
                                                            suneidhvsew~  
                                      conscience 
 
                                              ejlegcovmenoi,]  
             being convicted,] 
 
                                    ejxhvrconto  
            were going out 
 
                                             ei|"  
               one 
 
                                             kaqÆ      ei|",  
        according to   one, 
 
                                    ajrxavmenoi  
                beginning 
 
                                                     ajpo;  
                         from 
 
                                                            tw`n  
                the 
 
                                                     presbutevrwn  
                             elder ones 
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9) cont.         [e{w~  
             [until 
 
                                                        tw`n  
                the 
 
                                                   ejscavtwn:]  
                        last ones;] 
 
                                         kai;  
       and 
 
                                       kateleivfqh  
           was left 
 
                                                   movno"  
                        alone 
 
                             [oJ  
            [the 
 
                             jIhsoù~,]  
                 Jesus,] 
 
                                                        kai;  
                       and 
 
                                       hJ  
              the 
 
                                       gunh;  
              woman 
 
                                                  ejn  mevsw/  
                      in    midst 
 
                                           ejstw`sa           (ou\sa).  
                having been standing   (being). 
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10)                                                      ajnakuvya"  
                              having lifted up 
 
                                de;  
        and 
 
                              oJ  
             the 
 
                             jIhsoù",  
       Jesus, 
 
                                                 [kai;  
                    [and 
 
                                                           mhdevna  
                              not even one 
 
                                                qeasavmeno~  
                     having seen 
 
                                                                plh;n  
                                        except 
 
                                                                      th`~  
                  the 
 
                                                                gunaikov~,]  
                       woman,] 
 
                                            ei\pen  
          He said 
 
                                             aujth`/  
               to her 
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11) cont.         [ JH]  
            [The] 
 
                                       gunhv     (guvnai),  
              woman     (woman), 
 
 
 
                                                              pou`  
                    where 
 
                                                            eijsin  
                                    are 
 
                                                 [ejkei`noi  
                                          [those 
 
                                                  oiJ  
                                       the  
 
                                                  kathvgoroiv  
                            accusers 
 
                                                           sou];  
                                  of you]? 
 
                                                oujdeiv"  
                   no one 
 
                                                      se  
                you 
 
                                             katevkrinenÉ  
               did condemn? 
 
11)                                                  hJ  
                     the woman 
 
                                de;  
         and 
 
                                              ei\pen,  
                      said, 
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11) cont.         Oujdeiv",  
                       No one, 
 
                                               Kuvrie.  
                   Lord. 
 

                                             ei\pe(n)  
                 said 
                                         de;  
                    and 
                                                          [aujth`/]  
                     [to her] 
                                      oJ  
             the 
 
                                      jIhsoù",  
                   Jesus, 
                                                   Oujde;  
                      Neither 
                                                        ejgwv  
                      Myself 
                                                                se  
                            you 
 
                                                    katakrivnw:  
                       do I condemn; 
                                             poreuvou  
                    go 
 
                                               kai;  
                  and 
                                                       (ajpo;  
                 (from 
 
                                                            tou`  
                         the 
 
                                                              nu`n)  
                                      now) 
 
                                                    mhkevti  
                        no longer 
 
                                              aJmavrtane. 
                       sin. 
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